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D OL O ŽKA ZLU Č ITE ĽN OST I  

návrhu legislatívneho zámeru s právom Európskej únie  

 

 

1. Navrhovateľ legislatívneho zámeru: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky  

  

2. Názov návrhu: Návrh legislatívneho zámeru zákona o justičnej spolupráci v trestných 

veciach 

 

3. Predmet návrhu je upravený v práve Európskej únie:  
 

a)  primárnom práve 

 

   najmä Čl. 82 až 89 Zmluvy o fungovaní Európskej únie  

 

b)        sekundárnom práve  

 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1727 zo 14. novembra 2018 o 

Agentúre Európskej únie pre justičnú spoluprácu v trestných veciach (Eurojust) a o 

nahradení a zrušení rozhodnutia Rady 2002/187/SVV (Ú. v. EÚ 295, 21.11.2018), gestor - 

MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2008/976/SVV zo 16. decembra 2008 o Európskej justičnej 

sieti (Ú. v. EÚ 348, 24.12.2008) , gestor - MSSR 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1805 zo 14. novembra 2018 o 

vzájomnom uznávaní príkazov na zaistenie a príkazov na konfiškáciu (Ú. v. EÚ 303, 

28.11.2018) , gestor - MSSR 

 smernica 2014/42/EÚ o zaistení a konfiškácii prostriedkov a príjmov z trestnej činnosti 

v EÚ (Ú. v. EÚ 127, 29.4.2014, gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2009/948/SVV z  30. novembra 2009 o predchádzaní kolíziám 

pri výkone právomoci v trestných veciach a ich urovnávaní (Ú. v. EÚ 328, 15.12.2009), 

gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2002/584/SVV z 13. júna 2002 o európskom zatykači a 

postupoch odovzdávania osôb medzi členskými štátmi v platnom znení (Ú. v. ES L 190, 

18.7.2002; Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 19/zv. 6), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2008/909/SVV z  27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozsudky v trestných veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia 

slobody alebo opatrenia zahŕňajúce pozbavenie osobnej slobody, na účely ich výkonu v 

Európskej únii v platnom znení (Ú. v. EÚ 327, 5.12.2008), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2008/675/SVV z  24. júla 2008 o zohľadňovaní odsúdení v 

členských štátoch Európskej únie v novom trestnom konaní (Ú. v. EÚ 220, 15.8.2008), 

gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2008/947/SVV z  27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozsudky a probačné rozhodnutia na účely dohľadu nad 

probačnými opatreniami a alternatívnymi sankciami v platnom znení (Ú. v. EÚ 337, 

16.12.2008), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2009/299/SVV z  26. februára 2009 o zmene a doplnení 

rámcových rozhodnutí 2002/584/SVV, 2005/214/SVV, 2006/783/SVV, 2008/909/SVV a 

2008/947/SVV a o posilnení procesných práv osôb, podpore uplatňovania zásady 

vzájomného uznávania, pokiaľ ide o rozhodnutia vydané v neprítomnosti dotknutej osoby 

na konaní (Ú. v. EÚ 81, 27.3.2009), gestor - MSSR 
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 smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/99/EU z 13. decembra 2011 o Európskom 

ochrannom príkaze (Ú. v. EÚ 338, 21.12.2011), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2005/214/SVV z 24. februára 2005 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na peňažné sankcie v platnom znení (Ú. v. EÚ 76, 22.3.2005), gestor 

- MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2009/829/SVV z  23. októbra 2009 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na rozhodnutia o opatreniach dohľadu ako alternatíve väzby medzi 

členskými štátmi Európskej únie (Ú. v. EÚ 294, 11.11.2009), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2003/577/SVV z 22. júla 2003 o vykonaní príkazu na zaistenie 

majetku alebo dôkazov v Európskej únii (Ú. v. EÚ L 196, 2.8.2003; Mimoriadne vydanie Ú. v. 

EÚ, kap. 19/zv. 6), gestor - MSSR 

 smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/41/EÚ z 3. apríla 2014 o európskom 

vyšetrovacom príkaze v trestných veciach (Ú. v. EÚ 130, 1.5.2014), gestor - MSSR 

 rámcové rozhodnutie Rady 2006/783/SVV zo 6. októbra 2006 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na príkazy na konfiškáciu v platnom znení (Ú. v. EÚ 328, 

24.11.2006), gestor - MSSR 

 nariadenie Rady (EÚ) 2017/1939 z 12. októbra 2017, ktorým sa vykonáva posilnená 

spolupráca na účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ 283, 31.10.2017), gestor - 

MSSR 

 vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/1696 z 13. júla 2018 o pravidlách fungovania 

výberovej komisie podľa článku 14 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2017/1939, ktorým sa vykonáva 

posilnená spolupráca na účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ 282, 12.11.2018), 

gestor - MSSR 

 vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2019/598 z 9. apríla 2019 o prechodných pravidlách 

vymenovania európskych prokurátorov na ich prvé funkčné obdobie a počas tohto obdobia, 

ako sa stanovuje v článku 16 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2017/1939 (Ú. v. EÚ 103, 12.4.2019), 

gestor - MSSR 

 smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1919 z 26. októbra 2016 o právnej 

pomoci pre podozrivé a obvinené osoby v trestnom konaní a pre vyžiadané osoby v konaní 

o európskom zatykači (Ú. v. EÚ 297, 4.11.2016), gestor - MSSR 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/816 zo 17. apríla 2019, ktorým sa 

zriaďuje centralizovaný systém na identifikáciu členských štátov, ktoré majú informácie o 

odsúdeniach štátnych príslušníkov tretích krajín a osôb bez štátnej príslušnosti (ECRIS-

TCN), s cieľom doplniť Európsky informačný systém registrov trestov, a ktorým sa mení 

nariadenie (EÚ) 2018/1726 v platnom znení (Ú. v. EÚ 135, 22.5.2019), gestor - MSSR 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 

ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (Ú. v. EÚ 119, 4.5.2016) gestor - MSSR 

             

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie 

 

 Rozsudok Súdneho Dvora C-579/15, kde je prejudikované uplatňovanie rámcového 

rozhodnutia Rady 2002/584/SVV z 13. júna 2002 o európskom zatykači a postupoch 

odovzdávania osôb medzi členskými štátmi. Súdny dvor vo výrok tohto rozsudku 

prejudikoval, že v prípade odmietnutia vykonať európsky zatykač vydaný s cieľom 

odovzdania osoby, ktorej bol vo vydávajúcom členskom štáte právoplatným rozsudkom 

uložený trest odňatia slobody, súdne orgány vykonávajúceho členského štátu sú povinné 

samy zaručiť skutočný výkon trestu uloženého tejto osobe. 

 Rozsudok Súdneho Dvora C-289/15, vo veci návrhu na začatie prejudiciálneho konania, 

ktorý podal Krajský súd v Prešove vo veci justičnej spolupráce v trestných veciach pri 
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uplatňovaní rámcového rozhodnutie 2008/909/SVV, konkrétne článok 7 – Podmienka 

obojstrannej trestnosti a článok 9 – Dôvod neuznania a nevykonania založený na 

neexistencii obojstrannej trestnosti. Súdny dvor prejudikoval v tejto veci nasledovne: 

„Článok 7 ods. 3 a článok 9 ods. 1 písm. d) rámcového rozhodnutia Rady 2008/909/SVV 

z 27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na rozsudky v trestných 

veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia slobody alebo opatrenia zahŕňajúce pozbavenie 

osobnej slobody, na účely ich výkonu v Európskej únii, zmeneného a doplneného rámcovým 

rozhodnutím Rady 2009/299/SVV z 26. februára 2009, sa majú vykladať v tom zmysle, že 

podmienku obojstrannej trestnosti treba v situácii, o akú ide vo veci samej, považovať za 

splnenú, pokiaľ základné skutkové okolnosti trestného činu, ako sú uvedené v rozsudku 

vyhlásenom príslušným orgánom štátu pôvodu, by samy osebe za predpokladu, že nastali 

na území vykonávajúceho štátu, boli takisto trestné na území tohto štátu.“ 

 Rozsudok Súdneho Dvora C- 324/17, v ktorom súdny dvor prejudikoval nasledovne: 

„Článok 5 ods. 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/41/EÚ z 3. apríla 2014 

o európskom vyšetrovacom príkaze v trestných veciach v spojení s oddielom J formulára 

v prílohe A tejto smernice sa má vykladať v tom zmysle, že justičný orgán členského štátu 

nemusí pri vydávaní európskeho vyšetrovacieho príkazu uviesť v tomto oddiele opis 

opravných prostriedkov, ktoré sú prípadne stanovené v jeho členskom štáte proti vydaniu 

takéhoto príkazu.“ 

 Rozsudok Vo veci C‑554/14, ktorej predmetom je návrh na začatie prejudiciálneho konania 

podľa článku 267 ZFEÚ, podaný rozhodnutím Sofijski gradski săd (Mestský súd Sofia, 

Bulharsko) z 25. novembra 2014 a doručený Súdnemu dvoru 3. decembra 2014, doplnený 

15. decembra 2014, ktorý uviedol, že „Právo Únie sa má vykladať v tom zmysle, že 

vnútroštátny súd je povinný zohľadniť všetky pravidlá vnútroštátneho práva a vykladať ich 

v čo najväčšej možnej miere v súlade s rámcovým rozhodnutím 2008/909, zmeneným a 

doplneným rámcovým rozhodnutím 2009/299, tak, aby dosiahol ním sledovaný výsledok, 

pričom v prípade potreby z vlastnej iniciatívy neuplatní výklad podaný vnútroštátnym 

súdom rozhodujúcim v poslednom stupni, ktorý nie je zlučiteľný s právom Únie.“. 

 Ďalších  rozsudkoch, ktoré sa dotýkajú čiastkových aspektov záberu návrhu legislatívneho 

zámeru, ktoré však musia z hľadiska ich dopadov a očakávanej rozhodovacej činnosti 

SDEÚ byť diskutované.  

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 

a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. aj osobitnú 

lehotu účinnosti jeho ustanovení 

 

 Lehoty boli uplatnené pri prebratí jednotlivých nástrojov v čase ich prijatia do 

vnútroštátneho právneho poriadku  

 

b) uviesť informáciu o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 

komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa čl. 

258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s uvedením 

konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy so zreteľom na 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe 

verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie: 

 

V oblasti justičnej spolupráci v trestných veciach sú proti SR v súčasnosti vedené nasledujúce 

konania o porušení: 
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2017/0430 - Netranspozícia a nenotifikácia transpozičných opatrení k smernici Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/41/EÚ z 3. apríla 2014 o európskom vyšetrovacom príkaze v trestných 

veciach - Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie pre neplnenie zmluvných 

povinností podľa článku 258 Zmluvy o fungovaní EÚ. Dôvodom pre začatie tohto konania 

bolo nesplnenie povinnosti vykonať potrebné opatrenia za účelom transpozície tejto smernice. 

Slovenská republika poskytla Európskej komisii zoznam právnych predpisov, prostredníctvom 

ktorých sa zabezpečila úplná transpozícia predmetnej smernice do vnútroštátneho právneho 

poriadku Slovenskej republiky. Na základe tejto skutočnosti Slovenská republika adresovala 

dňa 13. 11. 2017 žiadosť Európskej komisii, v ktorej požiadala o ukončenie tohto konania. 

 

 

 

c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty Európskej 

únie už prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania, príp. potreby 

prijatia ďalších úprav 

 

 viď strany 13-17 vlastného materiálu (príloha k legislatívnemu zámeru zákona 

o justičnej spolupráci v trestných veciach).  

 

5. Návrh je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

 

a) úplne  

 


